International Student Rental Contract
Party A: Shanghai SISU Guesthouse Co.Ltd
Party B: 

Name：                        Age:                      Nationality:            

ID Type:                       ID No.:
Party C: International Students Office (as witness)
Party A and Party B, on matters relating to the rights and obligations of rental, confirmed by the signature or stamp, reach the following agreement:

Article 1: The Leased Room and Lease Term
Party A will lease Room No.      at SISU Guesthouse to Party B (a double room is to be shared by two students), for Party B to use it for accommodation when studying, and the lease period is ____days [from___ (month) ___ (day) , 20___ to the noon (12:00) of       (month) ___(day), 20___ . If any extension is needed, Party B shall request it ___ days prior to the expiration of the lease term, and only with Party A's consent may Party B extend the lease, go through the lease extension formalities and make payments.

Article 2: Rent Standards and Payment Method 

Party B’s daily rent is RMB      , which is a preferential price offered in view of the Party B’s use of the room for a whole academic year. The rent is payable by semester.

Article 3: Party A’s Cleaning Obligation
Party A will replace the bedding and clean the room once a week for Party B, and ensure that the cleaning quality meets basic living sanitation standards.

Article 4: Party A’s Supporting Service Obligation
Party A will supply hot water round the clock for Party B and reasonably provide centralized air conditioning according to the seasonal climate change, ensuring that related equipment function normally, and meet basic living needs of Party B.

Article 5: Using of Room Facilities and Damage Compensation
The free room facilities which Party A will provide Party B with include: bed, bedside table, TV, desk, drinking water dispenser, telephone, router and Ethernet cable. When Party B checks in, he/she shall check if all such facilities are well-functioning. If no complaint is received upon check-in, Party A shall regard all room facilities as in place and normally functioning. If any of such facilities is damaged intentionally or due to the significant fault by Party B during the lease term, Party B shall be liable for compensation according to actual cost.

Article 6: Facility and Service in the Public Area
Party A will provide Party B with the use of normally functioning refrigerator, electric induction cooker and microwave oven in designated public areas on floors 4-13, while paid laundry self-service - clothes washing and drying - will be available at the price of RMB 3 each time for washing machines and RMB 4/hour for drying machines. Should there be any price adjustment, Party A shall notify Party B 3 days in advance. 

Article 7: Barreled Water Service
Party A will provide Party B with barreled water for a price. Party B shall go to the front desk to purchase water vouchers (at RMB 18 per voucher) which needs to be accompanied by empty barrels to exchange for barreled water at the Room Service Center (Room 320).

Article 8: Agreements on Value-added Service
Party A will provide Party B with the services of delivering clothing for laundry, ironing and luggage deposit, etc. for a price. Party B may go to the Room Service Center in case of need (telephone extension: 85). Party B shall show his/her booking when deposit its luggage and the maximum period of storage is three months, unless under special circumstances informed to Party A by Party B 3 days in advance and consented to by Party A. If no special circumstance is informed in writing, and if deposited items are not collected within the time limit, Party A will first notify Party B in writing (including via WeChat and text message). If Party B still fail to collect the deposited items within 10 days after the notification, Party A will treat the deposited items as discarded by Party B.
Article 9: Photocopy and Fax Service
Party A will provide Party B with photocopying and faxing services. Party B may go to the front desk in case of need (telephone extension: 81).

Article 10: Depositing of Valuables
Party A will provide Party B with valuables deposit service for a price. Both parties shall clarify the name, amount, value and deposit term of the deposited items and sign a deposit agreement. Party A shall assume compensation liability for damage or loss of the deposited items, unless such damage or loss are due to force majeure or Party’s B own fault.

Party A has the right to reject the depositing of items that may pose hazard on personal or property safety, and whether such hazard exists is subject to Party A’s sole discretion. 
Article 11: Facility Maintenance Obligation
If there is any damage from normal use to the facilities in the room during the lease term, Party A shall carry out timely maintenance or replacement for Party B upon reporting.

Article 12: Limitations to Room Using
To maximize room occupancy rate, and considering the special nature of accommodation for students, Party B shall comply with Party A’s room sharing arrangements. If one of the roommates checks out and there is a vacant bed in the double room, Party B must follow the Party A’s roommate reassigning arrangement. Without the permission of Party A, Party B may not transfer or sub-lease the room or bed. If Party B, as a government-sponsored student, transfers or sub-leases the room or bed without due authorization, he or she may be deprived of the entitlement to the accommodation in Party A at a government-sponsored price. For self-financed students, he or she may be punished according to the relevant rules of Party A for such misconduct. 
Article 13: Payment of Advance, Deposit, and Rent
When signing this contract, Party B shall make an advance reservation payment of RMB 2,000 for a single room and RMB 1,000 for a double room. Full rent (including a room deposit of RMB 500) shall be paid up in lump-sum at the time of check-in and the reservation advance may be used to offset the rent or deposit after check-in. If Party B fails to check-in on time after reservation, causing financial loss to Party A, the reservation advance will be used to indemnify Party A for such financial loss caused to . Based on the actual financial loss caused, excessive part of the reservation advance will be refunded while deficiency has to be made up for. Upon the expiry of the lease term, if Party B committed no default and kept the room facilities well-functioning, Party A shall refund the deposit within 7 days after checking-out. 
Article 14: Check-out and Disposal of Belongings
According to SISU’ s regulations, the student shall register for enrolment from ___(month) ___(day), 20___ and the semester will last until ___(month) ___(day), 20___ , totaling _____ days. Due to the special nature of student housing, such as strong cyclical nature and the need to reserve rooms in advance, if Party B requests to terminate the lease and move out in the middle of a semester for personal reasons, the termination shall be deemed as breaching the contract. Party B shall bear the loss of Party A as a result of room vacancy and additional administrative costs. Both parties may negotiate compensation based on the actual circumstances, and the compensation amount shall be deducted from the balance of rent paid. If no agreement can be reached through negotiation, the provisions of this agreement shall apply.

When checking out, Party B shall remove all personal belongings. Any item left behind shall be properly kept by Party A, who shall notify Party B in writing (including via WeChat or text messages). If Party B fails to collect the items within 10 days after such notice, Party A may treat the items left behind by Party B as abandoned.

Article 15: Agreement on Using Self-purchased Refrigerator
If Party B living on floors 4-13 need to use a self-purchased refrigerator in the room, he/she must apply to the front desk beforehand, and after obtaining Party A’s approval, he/she shall pay RMB 30/month/refrigerator for electricity, in the form of a lump-sum payment of RMB 120/semester for each refrigerator.

Party A provides limited refrigerator rental service at RMB 300 per unit/semester.
Article 16: Obligation of Caring for Rooms and Public Property
Party B shall take good care of Party A’s public property; it is strictly prohibited to scrawl graffiti, draw pictures or attach things on the walls in the room; it is strictly prohibited to throw garbage out of the windows or in the corridors; it is strictly prohibited to store personal belongings in public areas or move the public property in public areas. In case of any damage to the public property or any moving of public properties caused by Party B, whether such misconducts are intentional or caused by significant negligence, thus causing Party A economic losses, Party B shall compensate Party A according to the actual price of such properties. 
Party B shall abide by and act in accordance with Regulations on Administration of Domestic Garbage of Shanghai which has been implemented since July 1, 2019, as well as garbage classification rules of Party A.
Article 17: Compliance with Safety and Administration Systems
Party B shall abide by Party A's rules and regulations conscientiously; Party B shall shut the window and lock the door and check if the door has been properly locked before leaving the room; it is strictly forbidden for Party B to let any visitor stay in the room overnight; visitors must leave before 22:00; It is strictly prohibited to be engaged in gambling, alcohol drinking, bringing poultry and other animals, or any other things with a health concern into the room. Once violation is caught, the person involved shall be handed over to related authorities to be punished according to Article 57 of The Law of the People’s Republic of China on Penalties for Administration of Public Security.
Article 18: Fire Safety Agreements

According to the relevant provisions of Shanghai Public Security Bureau and Firefighting Department, Party B, when living in the leased room, is prohibited to use electric appliances such as electric stove, electric cup, electric iron, electric blanket, electric warmer, electric water heater, electric induction stove, electric oven, and microwave oven in the room. Charging batteries (including those of electric bicycles, storage batteries, etc.) inside the building (including rooms and common areas) is strictly prohibited. If such misconduct is discovered, Party A may temporarily confiscate the related items and order Party B to make corrections. If Party B refuses to rectify the situation or causes safety hazards or accidents, Party A may terminate the lease agreement and hold Party B legally liable. In serious cases, the matter may be referred to the public security authorities for handling.

In the event of a malfunction of electrical appliances or equipment in the room, Party B shall promptly report the situation for repair, and Party A shall arrange timely maintenance. In the event of theft or fire, Party B shall promptly report to the Security Department (telephone extension: 3102) or the Front Desk (telephone extension: 81).

Article 19: Preservation of Room Card and Payment Receipts
Party B should properly keep the original payment receipts and the room card. In case a room card is lost or damaged, Party B shall report to the front desk immediately; Party A shall reset the card chip and Party B shall pay RMB 20 for such lost or damaged room card as a compensation. Party B may not lend the room card to others without authorization, otherwise, Party B will be held accountable for such behavior in accordance with the law and Party A’s rules and regulations. (Please remove the room card from the socket when you leave the room in order to shut down power supply for the room.)

Article 20: Dispute Resolution and Governing Laws
Matters not covered in this contract or any dispute arising from the performance of this contract shall be settled through friendly negotiations between Party A and Party B. Should such negotiations fail, such disputes may be referred to the witnessing party (Party C) for reconciliation, or a lawsuit may be launched by Party B to the People’s Court where the housing is located. 

This contract is prepared in both Chinese and English. In the event of any inconsistency, the Chinese version shall prevail.

This contract shall be governed by the laws of the People's Republic of China.

Article 21: The effectiveness of the Contract and Miscellaneous Provisions
This contract is made in triplicate, and will take effect upon the signatures or stamps of the parties hereto.

Party A (Stamp):                         Party B (Signature):                  Party C (Signature):
                                                    Room Number:

                                                   Telephone Number for Contact:

Date:                                           Date:                                            Date:

(Month/Day/Year)                       (Month/Day/Year)                        (Month/Day/Year) 

